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CmawrxolI. I,

acnipanm kageopu 2epmMarcybiol i piHo-yeopcviol ool
Kuiscvroeo Halyionanbio20 NiH28ICMUYH020 YHIGEPCUMEY

EBOJIIOLIA :RIHOY X OGPA3IB
B AMEPUKAHCBROMY IIICEHHOMY ®OJIbRJIOPI

AHoTanis. Y cTarTi NO1aHO CIOKETHUH OIVISL KIHOUMX
00pa3iB B aMEpUKaHCHKOMY IiCEHHOMY (DOJIbKIIOpI, Ipoa-
HaJIi30BaHO €BOJIIOLIIO JKIHKH Ta 11 posii B ciM’1 Ta amepHu-
KaHCHKOMY CYCHIBCTBI.

KuiouoBi cioBa: nicennuii hoabKIiIop, reHzaep, KiHoui
00pa3u, aMepUKaHChKa KyJIbTypa, €BOJIOLIS.

ITocranoka mpobaemu. BupuerHs np06neM (ombropy
Ta TPOBE/CHHS JIOCJ'H[[)KCHL y JIHTBICTHYHIN TUTOMIMHI TIijI-
TBEPKYE TICHHI 3B’ 30K Ta B3aEMOBILIUB MOBH Ta KYJIbTYpH.
3BepHEeHHS 10 QOTBKIOPHIX JUKEPeN Ha CHOTONHIMIHIN JeHb
€ aKTyaJTbHUMH JUIS IHTBICTHYHUX PO3BIZOK HE JIHIIE K J0
Marepiaiy J0CIIUKeHb, a SK 10 (akropy BIUIHBY Ha CITyXada
Ta (pOpMyBAHHS HaLiOHATbHUX cTepeoTHiB. Lle symoBuio
HAC TIOYATH JIOCTIKEHHS acTeKTiB ()YHKIIOHANBHOIO 3Ha-
4eHHS (DONBKIIOPHOT KyIIBTYPH, @ HAITO KiHO4I 00pasH, sIKI
JOTOMATaioTh KPAIE 3PO3YMITH Ta IHTEPNPCTYBATH MOCH-
JIAHHS, 3aKOJI0BaHI B CIIOBAX, 3BYKaX, IHTOHALIIT Ta MEMOALL.
JOCITIUKEHHS POt JKIHKH B CYCIIUIBCTBI 1€ 3MOTY OIIHCATH
CBOJIIOLIIO CYCIILIBCTBA Ta JKIHKH B HBOMY, @ (ONBKIOPHI 11i-
CCHHI TCKCTH € THM ICTOPHYHHM MaTepiasioM, Lo NepeaioTs
CBITOCTIPHIHSATTS Ti€i UM THIIOT €TOXH.

AHani3 ocTaHHiX 10cTiUkeHb i myOmikauiii. [Intan-
HIMA TCHIEPHO! JIHTBICTHKH IIKABIATBCS SIK 3apyOikHI
(D. Cameron, J. Coates, A. Goddard, G. Lakoff, R. Lakoff,
C. Miller, L.M. Patterson, D. Tannen, C.C. Acipsm,
A.B. Kupunina, B.A. Macnosa, JLH. [Tymkapsosa, L.I. Xa-
JieeBa Ta 1HII), TaK 1 ykpaincski Haykosii (O.J1. becconosa,
0.C.bounnapenxo, H.JI. bopucenko, 0.10. [ly6enxo, 0.B. lymo-
nanosa, [.I. Emipcyinosa, C. 5. €pmonenxko, O.J1. Kozauummna,
AIL Mapruntok, A.C. ITrymxka, S.B. [ly3upenko, 0.0. Ceni-
BaHoBa, 0.®. Cmzosa, O.B. Tkaunk, C.O. [lIBauko Ta iHmi).
[Ipote BapTO 3a3HAYNTH, 1O JIHTBICTHYHI AOCIITKEHHS CYTO
KIHOYMX 00pasiB came yepe3 MpU3My aMepUKaHCHKOTo Iii-
cenroro dompknopy (M.E. Brown, A. Capila, C.R. Farrer,
B.A. JImutpenxko, H.I. [lanacenko) € HeunCIeHHUMH, IO 3Y-
MOBITIOE aKTyaJ'H)HiCTI) HAIIOTO JIOCTTIIKEHHS.

Mera crarTi — feTanbHO POSTISHYTH TeH/IEPHE THTAHHA,
10 /1aCTh 3MOTY BCTAHOBUTH 3B’S130K HApOJHOI CBIZOMOCTI
3 PEAIBHICTIO Ta 3MATIOBATH 1CTOpI/I‘IH1 3MiHN B BiJHOCHHAX
(OKIHKa-CyCIIUIIbCTBOY Ta (OKIHKA-CIM’s». PosrianyBim Ta
NPOAHAITI3yBABLLIH ICH/CPHY POOICMATHKY B AMEPHKAHCBKO-
My miceHHOMY (oabkiiopi (xani AIID), mo BrcTymae 00’ ex-
TOM Y JIOCII/DKCHHI, MI TAKOXK CHO}IlBaEMOC}I 3pO3yMiTH €BO-
Jotito 00pasy KIHKH Ta ii posib y ciM’i Ta cycnmbcm

Bukiiaz ocHoHOro marepiaiy pociiukents. Haykosi
CTYJii MI0-DI3HOMY AHAITI3yIOTh NIUTAHHS TCHAEPY. lenye Tpu
HATPAMKH TCHCPHHX JOCTBKEHD — JIIHTBICTHYHNH, KOMYyHi-
KaTHBHUIA Ta KyIbTyposioriunuii [1]. B akTyanbHiii crarti Mu
KOMILIEKCHO TN 10 BUBYEHHS JKIHOUMX 00pa3iB, ke
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aHai3 (bonbmop}mx TiCEHHHX TEKCTIB € TIOBHMM JIMIIE B iX
irerpauii. CBOEPIAHICTS aMEPHKAHCHKOT (OMBKIIOPHOT TiCHI
Ta (bonLKnopy B LLZIOMY 3yMOBIICH 0COOMHBOCTAMH (hOPMY-
BAHHA (i Ta ICTOPHYHOTO PO3BHTKY KpaiHu. Byxyun Bi-
HOCHO MOJIOZ0!0, AMEPHKA HE NPOMIILIA BIIOMHX BEINYHUX
XYZIOXKHIX €roX, 4epes3 AKi IPOHIIOB PO3BUTOK CTaporo Caity.
Tomy 3aK0HOMIPHO CTBEPIUKYBATH, O (OIBKIOP Y Hill BIHHK
He Ha TI0YaTKy PO3BHTKY Hallii, a OyB 3aI03MYCHMI 3 IHIINX
KpaiH y mpoueci emirpaii. Pariie Mu Bike pO3IIsjaim Ko-
pinns ATIO [2, c. 293], ne BusHaumH ioro 4 0CHOBHI Jike-
pera, a caMme aBTCHTHYHHi (ONBKIOP KOPIHHHX iHiaHIB;
PISHOMAHITHHI T HACHYCHHUII ACKPABHMH 00pasaMI MiCeH-
HUl (bonLKnop IMMIrPaHTIB, NIEPeBAKHO 3 BemukoOpuTanii;
MEIIAHXOJIIfiHI Ta JIerki adpo-aMepuKaHChKi MICHI 3 Bipoio B
Kpae MaifOyTHe; aBTOPCbKI MiCHI, WO BHHHKIH B MPOLECE
CTaHOB/ICHHS aMEPUKAHCHKOT Halli] 1 CTaII Ha/I3BUYaHHO T10-
nynsprnmi. besymosHo, AII® — e mo3aika ciiB i MEOAH,
3BYKIB 1 PHTMY, T04YTTIB Ta BpaxeHb. Ll GararorparHa mo-
MiOHICTh Ha 1HIII (OMBKIOPH Ta OJHOYACHA yHlKaHBHlCTB €
Y He OCHOBHOIO 0COOIHBICTIO aMEPHKAHCHKOT (POBKIOPHOT
TIiCHI.

OkpeMoO BapTO BiJ3HAYUTH BAKIUBICTH XPOHONOTIYHO
OCTaHHBOTO JDKEpena, TOOTO aBTOPCHKUX mMiceHb. YoMy BOHH
3aiiMaroTh 10cuTh Bemky Himry B AIID? Nocmignuku [3; 4; 5;
6] OALIAIOTH IyMKY PO Te, IO POJIb ABTOPCHKO MiCHI — 0/Ha
3 ktououx B AIID. Tak, H.I [lanacerko ta .. {mutpien
BIAMIYat0Th, 1O B aMEPUKAHCHKIX ATbMAHAXaX JIHLIE JCSK
TICHI TI03HA4eH] K «traditional», T00T0, y HawoMy po3ymiH-
Hi, HAPOJIHI, alle TAKOK ICHYE BEINKa KLIBKICTb aBTOPCHKUX
TiCEHb, SIKi B CHITY CBO€ET MOMYIAPHOCTI HAOIKEH] 10 HApOJI-
Hux [6, ¢. 170]. 3asasku Tomy akty, 1o opmyBatHs amepH-
KaHCBKOTO (OIIbKIIOPY T104anock y 17 CTOMTTi Ta Yepes Hasis-
HICTb CBMEHHOCTI Ta KHUTOAPYKYBAHHS OUIBLUICTb aBTOPIB
aMEePHUKAHCHKHX MiCeHb BifioMo [7, ¢. 299].

O6rosopusm ocodmuBocti AIID, mepeiinemo 10 aHamizy
KiHouux 00pasiB y Hbomy. Taxk, BuOipka BKmouae 3 30ipHUKH
[3; 4; 5] 3arampHOIO KUTBKICTIO 255 HANMOMyIAPHIIIIX ame-
PUKAHCBKHX MiCeHb, 3 AKUX 85 MAkOTh KiHOUI 00pasn, a ue
0,33%. Y ueit BincoTok BBiimIIH K 0cHOBHI 00pasu («Oh,
Susannay, «Clementine», «Cindy»), e *KiHka — TOOBHA Te-
POIHS, HABKOJIO SIKO 3aKPYUYEThCA CIOKET, TaK 1 APYTOPsIHi,
Jie KiHOUMi 00pa3 BUMATbOBYETHCSA 3 KOHTEKCTY, K, HAIPH-
Kiaji, y komuckosux («Mighty Lack a Rosen, «All the Pretty
Little Horses», «Kentucky Babe»). HOHyJISIleCTB BCIX TIi-
CeHb, L0 BBIHLLIH 10 BUOIPKH, IATBEPIUKYETECS iX YHCICH-
HUMH PeMIKCaMH Y BUKOHAHHI CydacHHX OCH.IB, repeciiBy-
BAHHAM BHJATHHMH CIIBAKAMH CYYaCHOCTI, BHKOPHCTAHHAM
y KiHemarorpadi Ta Xyxoukiiii 1ireparypi.

Jins kpartioro OriAzy eBOMIOWIT KiHOIOr0 00pasy B ame-
PUKAHCBKIN (OMBKIOPHIH MICHI 32 OCHOBY B3ATO TeEpiOIH-
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311110, 3aMPONOHOBAHY AMEPUKAHCHKUM KOMIO3UTOPOM Ta
my3uko3HaBieM T. Padom [3], sika criiBnajae 3 0CHOBHIMH Bi-
XaMH ICTOPHYHOTO PO3BUTKY AMepuku. Bin Buaiise 5 mepio-
niB, a came: 1) Panns Amepuka (Early America) (1620-1810)
(«Green sleevesy, «Barbara Alleny, «Billy Boy»); 2) Amepu-
Ka [lepmonoceneniB (Pioneer America) (1810-1860) («On
Top of Old Smoky», «Sweet Betsy From Pikey, «Polly Wolly
Doodley); 3) CranoBnenns Amepuku (America’s Coming of
Age) (1860-1890) («Beautiful Dreamer», «Oh Promise Mey,
«There is a Tavern in the Towny); 4) Amepukana Py6exi Cro-
mith (Turn-of-the-Century America) (1890-1910) («Daisy
Belly, «Hello! Ma Baby», «Iday); 5) Amepuka 20-ro Crosit-
1 (Twentieth-Century America) (1910-1966) («Red River
Valley», «Aura Leen, «The Yellow Rose of Texasy). Bapto
3a3HAYATH, 10 HarcTapima micHs «Green sleevesy maTyeTs-
cst 1620 poxom, a «Scarborough Fairy, 1966, xpoHomoriaao
octanHs y BuOipiti. L{e moB’s3aH0 3 yacoBMME 0OMEKEHHAMA
(ombKIOpHOI MiCHI, aJpke JUTA IBOTO CTATYCY MICHS M€ «Ha-
CTOSITHICS) Ta MIITBEPIUTH CBIM CTATYC.

Mu TakoX BUKOPHCTaNH JONATKOBI Jpkepena 3 icTopii
Awmepuxi [8; 9; 10; 11] ams TpakTyBaHHS ICTOPHYHUX YHHHHU-
KIB MOSIBH TIEBHKX JKiHOUKX 00pa3iB B AIID.

Orxe, mepion 1620-1810 — ne emoxa 3acenenns CILIA
IMMIrpaHTamu, MepeBAXHO 3 €BPOIHM, TOMY YHCETHHUMH €
TCHI €BPOTIEHCHKOTO MOXOPKEHHS. be3 cymHiBY, HaiiO1mb it
BIICOTOK TEPECENEHIB Maii OpUTaHCHKe KOpiHHA. BoHM
npulymi 10 AMEpUKH 3 MpiAME Tpo Kpaie MailOyTHe Ta
ctarku. JJoMiHye MepKaHTHIBHUI MiAXiA 10 KUTT. BoxHo-
4ac CJI0BO «Mpis» € KIIOYOBUM Y HbOMY s Oarathox. Ipo-
1 Ta JIPAYHI KIHOYI 00pa3k MaTepi UM KOXaHOi He CyMiCHI,
10 1 MPOJEMOHCTPYBANIM PE3yNIbTaTH aHami3y. Jlumie 6 mceHs
3 23 (26%) matoTh KiHOYI 00pa3u. Y yacH, Kol XKiHKa He
CTpriiMaIach 400BIKOM CEPH03HO, BOHA BIITOBIIHO HE MaJa
Baru B CYCIUTBCTBI, a/DKe CIMEHHI CTOCYHKH JIEKaTh B OCHO-
Bl CyCTiMbHAX. Y BiTiOpaHUX MICHSX TePOiHi YacTO BUCBIT-
TOIOTBCS IPOHIYHO: 200 SK KYpTH3aHKH, Yepe3 SKMX YOMOBIK
BTpadae posym («Green sleevesy), abo K JErKOIOCTYIHI
(«Comin Thro’ the Ryey). OcHOBHUI aKIIEHT Y CHOKETHOMY
TPE/ICTABNEHH] MAJa€ Ha 30BHIIIHIO Kpacy XiHKH, a He Ha ii
nyxoBHi sikocri. Tak, y micai «Comin Thro’ the Ryey 10 repoi-
Hi Ha iM’st [DkerH (Jenny) BiKHTO Ge3MHKe 3BEPTAHHS «iBYaY
(lassie) Ta «binHerbKa» (poorbody) (B aHrL. MBI 1080 body
JIOCTIBHO TMEPEKNaaeThes K «TiNo»). A Ha3Ba micHi «Green
sleeves» (3emeHi pykaBu) BimoOpaxkae MPi3BUCHKO HEBIPHOT
KOXaHO1, JI0 AIKOi 3BEPTAEThCS aBTOp. BBaxaeThcs, 1m0 3eme-
Hi pyKaBd MO OyTH aTpuOyTOM OISTY KyPTU3aHOK, TaK K
y JIiTepaTypi TOro Yacy 3eJeHuH KOip 3raayeThes K «KOIip
JIETKOCTI B KOXAHHI», OCKUIBKH TIiCIIS «BUILHOTO KOXAHHS) HA
031 JIBYMHY 3aIMITATHCS TUIAMH Bij TpaBu. CKiIazaeThes
BPAKEHHS, 110 TaKe IpOHIYHE BITHOIICHHS MPOIUKTOBAHE Ya-
COM, aJTKe YOJOBiK, CKOHIIEHTPOBAHUI Ha TPOIIaX, HE € HOCI-
€M BHCOKOMODAJTBHIX SKOCTEH Ta HE ITyKa€ BIPHOCTI.

[1s emoxa Takox BiZOMA HACUIbHUIIBKUM TIEpPEBE3CHHAM
pabiB 3 mamexoi AQpuku, 11 AKUX (QONBKIOPHI MiCHI Oynn
41 He EIMHOK0 PO3PAJION0 B TKKOMY KUTTL. 31e0LIbIIOro ix
CITiBAIIH JKIHKH, SIKIX BHKOPHCTOBYBAJIH K TIPHCIYTY 3aMOK-
Hi KOTIOHI3ATOpH 3 €BPOIH. AQpPUKAHCbKI JKIHKH JOIIAZAIN
3a iXHIMH JITbMU Ta CIIBaIH KOMHCKOBI, 1 micHd «All the Pret-
ty Little Horses» € Tomy miaTBepmkennsaM. JleTanpHuil cTi-
micTuko-hoHeTHHuH aHani3 komickoBux B AIID 1 miel micHi
30Kkpema [2, ¢. 294-295] mokazas, 1o 00pa3 TypOOTIMBOI Ma-

Tep1 YNTAETHCSA MK PAIKAMH 1 BAHUKAE 3 TIEPIINX 3BYKIB, HE
3BAKAKOUH HA T€, IO MICHS HE Mae KOITHOTO KIHOYOr0 00pasy.
ACUMINISITIS HETPUTAHCHKOT KYIBTYpH 3 PUTAMAHHOI ii 00-
pasuictio B Al Ginbie mposBisiach Ha piBHI PUMH, PATMY
Ta MenomukH [8, ¢. 554]. XKinoua puma 3 HaromocoM Ha Tiepe-
nocrannboMy cknaji (Go to sleepy — Little baby), aconanc 3
BENMKOKO KibKicTio ronocHux /i:/ Ta /I/ (little thin gis crying
Mammy), 1m0 3a npaBuIaAME TOETHYHOT (OHIKK TEPEIatoTh
CTIOKIH, HUKHICTB, KoXaHHS [12, ¢. 184], Ta M’ IKMX COHOpHUX
m/ (mammy), /n/ (nanny), /n/ (little), mo noae HIKHUX, TPO-
TSOKHUX Ta M’ SIKHX CKIHOYMX» HOTOK JI0 00pasy [2, c. 294].

Ha mouarky 19 cTomiTTs po3BUTOK AMEPUKH TOCTYTIOBO
TIPUIIBANIYETHCA, @ POMb JKIHKM CTae 3HauHimorw. Ha mpu-
xiam micHi «Billy Boy» 6adumo, mo TimoBa cim’st mepece-
JICHIIA KMBE TPAKTHYHO 33 PAXyHOK TOTO, IO BMi€ POOMTH
JKIHKa, & CaMe [IATH, TPSCTH, BUPOILYBATH, TOTYBATH, EKTH.
Anie Taka JpyKuHa — MailKe Mpis, SMOJOTY BOHA JIETKOBX-
Ha, SK TIOKa3ye aHami3 nonepem{ix TMiCeHb, a KOJH Ha6yBae
BCIX LJMX HABHYOK, TO Tif Bke 85. V micHI MpuCyTHIN rymop
Ta CAMOKPHUTHIKA, 110 TIPUTAMAHHI JIOJSAM 3 HAJIi€l0 Ta BIPOIO
B Kparte MaitOyTHE.

1810-1860 pp. — me mepion OCBOEHHS HOBHX 3EMENb
Ta 3HAYHOTO PO3BUTKY AMEpHKH fK JepkaBd Ta AK Harii.
OdopMITIoeThes KyIbTypa, He3aNekHA Bij BIUIUBY €BPOIIH.
Bax1uBoto ICTOPUYHOK BIXO0H0, MO CTaja MapKepoM I
CHIPUIHATTA KIHKH CYCILIbCTBOM, € KOH(EPEHLIs 3 Ipas
xiHok y Hero-Hopky B 1848 p. [11, c¢. 109]. Bei i monii
CTaNM YMHHUKAMH Pi3Koi 3MiHH KiHOuMX o0pasiB B AIID.
3 50 mpoaHamizoBaHMX MiCEHb IHOTO TMEpiony 12 CHOKETHO
MAIOTb KiHO41 00pa3u, mo cTaHoBUTb 24%. Bei o6pasu mo-
3UTHBHI, 37€01TBIIOTO JIPUYHI, TIPO BIPTYaTbHY KOXaHy a0o0
KIHKy-iean, ska 0 3irpima, mpuromyomna («Down in the
Valley», «All Through the Night», «Drink to Me Only with
Thyne Eyesy). KinbkicTs xapriBmusux micens («Sweet Betsy
from Pikey») mepesuimye iponiuno-xapriBmisi («On Top of
Old Smoky»). Bce wactime TpammsoThest kiHoui 00pasu 3
KOHKPETHHMH IMEHaMH, TIOApOOUIsIME XapakTepy («Annie
Laurie»,»Oh, Susannay, «Cindy»). XapaktepHo, 0 HaBiTh
3BEPTaHHSA 10 TIOMEpIIO] APY)KHHU HE TPOHKU3AHE CMYTKOM, a
CTIOBHEHE BISYHIMHU CTIOTalaMH 3 HU3KOIO JyIIEBHUX MOMEH-
TiB («Long, Long Ago», «Listen to the Mocking Birdy). fx
0a4uMo, OCTYIOBO AMepHKa 3HIMA€E TTyPUTAHCHKI KaiilaHu
Ta JIGMOHCTPYE TOBATY JI0 CIMEHHHX IIHHOCTEH Ta TeHIepHy
BIJIKPUTICT, TI10 TIO3HAYMIIOCH HABITH HA TIOMY/IIPHOCTI JIATS-
4oi micenpku-rpu «Skip to My Louy» 3 0OMiHOM mapTHepamy,
o0 YCYHYTH NEPEeNIKoAu AIs CUIKYBAHHS Ta HaJaTh MOXK-
JIUBICTb Y4ACHUKAM MO3HAHOMUTHCS OIUH 3 OTHUM.

[Tepion 3 1860 1o 1890 mokasye, 110 iHTEPEC CYCTINBCTBA
710 XKIHKHA 3pocTae. 14 miceHs 3 44 mpoaHamni30BaHNX MAOTh
’KIHO1 TepcoHaki, a 1e cTaHoBUTh 32% (B MOpIBHAHHI 3 26%
1a 24% 3a nonepeaHi nepioau). Kinoui 06pa3u BUTOHYEHI-
111, ICTANBHIIII, TCH/ICHIIIsSl 3BEPHEHHS 10 KOHKPETHUX JKIHOK
3poctae. OnHIE 3 MOKIMBHX MPUYHH MOXe OyTH Te, 10
ounsmre 90% Bi,[[i6paHI/IX 3a TIeH Tepiof TMiCeHb 3 KIHOUMMH
00pa3samHu aBTOPCKi. 3BEPHEHHS /10 CBOET KOXAHO] BISBHIIOCH
AKTYAIbHUM JUIA CITyXadiB, SIKI KHIIK 3 aBTOPOM B OZIHH 1CTO-
prdHHi Tepioz. HlKaBOIO JeTamo ananizy cram 64% cyto
IIPAYHAX, MEMAHXONIMHNX, MPOHH3AHNX KOXAHHSM ITCCHB.
OcniByroThes CIMEiHI LIHHOCTI, JKIHKA CTa€ HIHHUM CKap-
0om, a e possaroro («When Youandl Were Young, Maggie,
«Silver Threads Amongthe Gold», «Oh, Promise Mey,
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«A Man Withouta Womany). OcobmuBo BUJIISETbCS TEH-
JIEHITIS, 10 TI0YaIach y MOMepeIHbOMY MEpiof, a came Tiic-
Hi, B SIKNX YOJOBIK CyMYE 3a KoxaHot («Beautiful Dreamery,
«I’ll Take You Home Again, Kathleeny).

[IpoananisyBaBum icTopuuHi mofii B AMepwui, mo me-
penyBamu mosiBi mmicens 1860-1890 mepiomy, Taki, sx Kai-
dopmiiichka 30mota muxomanka (1848-1855), I['pomansncrka
BiiiHa (1861-1865) Ta Biiiam mo3a mMeskamu CIIIA 3a ygacri
amepuKaHiiB (BiitHa 3 BemixoOpuraniero (1812-1814), ame-
pHKaHO-MeKcHKaHChKa BiitHa (1846-1848) [8; 9; 10; 11], mo-
TycKaeMo ix 38’130k 3 AIID, ake BIZIOMO, 1110 Q)oannop Bi-
)106pa>1<ae KPHTHYHI CYCTIITBHI HACTPOT T peaKuuo TPOCTHX
Ioziell Ha ICTOpUYHI MOAIT. 3BHYaiiHO, BIFICbKOBA TEMATHKA
nependayae MOMyIAPHICTh YOJOBIIHX 06pa3113, K TO Tepos,
BOiHA, conjara, MOIKOBOAI, marpiota. [Ipote came apyxu-
HH, MaTepi, KOXaHi 4eKarTh iX BIOMA; CaMe JI0 HUX aIleNrO0Th
COMIATChKI cepits. BiitHu po3myuniu Oarato map, 3Mycuiu ix
TEPEIAHYTH CBOE KUTTS Ta MOYATH LiHYBATH CBOI BITHOCH-
Hu. Ti mapu, Mo He MpOMIUM BAIPOOYBAHHS, PO3MAIKCH i
BUHECIH CBIM YPOK 3 Takux cutyarii. [Ipukiazom minreep-
JoKeHHS 1€l mymku € ricHi mpo 3pamy («Thereisa Tavern in
the Towny, «Clementine») Ta po3dapyBaHHs HaBITb y APY3X
(«A Boy’s Best Friend is His Mother»). binbim Toro, BiitHI
NprHeCIH HeBNMOBHY Oitb Marepsim («Just Before the Battle,
Mother»), i came B Iix poKax Matip BIIEPILIC CTaE 00’€exTOM
3BEPHCHHS; T 00pa3 X0 1 APYropsIHii, e HACHUCHHUH Ta
JyIIEBHO-NIPOHM3IMBHH, a[ke paHilie MU CBITYMIM JIUIIE
Tpo JipuuHUit 06pa3 Matepi B KomuckoBuX. Ll MarepuHChKa
TeMa OTPUMAE PO3BUTOK @K HA MOYATKy 20 CTOMITTS, PO 110
Oyyie BIIMIYEHO JIalTi Y BiTIOBITHOMY MEPiOfi.

[1e omHier0 0COOMMBICTEO, TOKA30BOKO IS AHATI3Y €BOJTFO-
11ii JKiHOYOTO 00pa3y, € 00MiH comiaTbHIMU porsaMu. [ eHepHi
nocrimkerns H.1. [Tanacenko parusoro AII® mokazanm, mo
B AMEPUKAHCHKHX TCHAX JKIHKA — MEPEBAKHO 00 €KT Po3Iio-
Bi1i 200 anpecar, Hanp. You ought to see my Cindy («Cindy»),
[ gave my love a cherry («The Riddley) [7, c. 300]. I mume
B 1[I0 €TOXY BIEPIIE CTAKOTh MOMYIIPHAME MICHI Bil IMEHI
niBunHM Tpo YomoBika («My Bonnie Lies Over the Oceany).
[loctymoBo skiHOUMiT 00pa3 €BOMOIIOHYE, COCTEPIracThes
3MiHa COIIANBHOT PO JKIHKH 3 TIACUBHOT HA aKTUBHY.

Kasyrs, mon criBaioTs, Komi iX cepue 3amonOHMIA
emotii, Oyb T0 pagocti 4u CMyTKY. SIK TOKa3aB CHOKCTHHMI
aHanm3 micenp 3a mepion 3 1890 mo 1910 pp., Hamis mepexu-
Balla OLIbIIC MPHEMHHUX MOMEHTIB, HIK CyMHHX. JIesiKi TeH-
JCHILIT, 10 POSBHIINCE Y CepeTiHi 19 cTomiTrs, CTam TpeH-
noM. Hanpuknaz, mo3uTyBHI MicHI 31 3BepHEHHAM JI0 KOXaHOT
apyxutn («Dear Old Girly, «Sweet Adeline», «Becauser),
OCBITYEHHSIM y KOXaHHI («Ida» «I Love You Truly» «Let Me
Call You Sweet heart») un HocTambriero 3a KoxaHot («Sour
wood Mountainy, «By the Light of the Silvery Moony) me-
peBaxkatoTh. | Xoua cymHi micHi Takox npucyTHi (40%), Ha-
npuKIaj, mpo momepay apyxkuny («My Gal Saly) un koxany
(«On the Banks of Wabashy), mo 3Map0Byt0TE CyM YomoBika
3a BTpayeHnM KoxanHM («Goodbye My Lady loven, «In the
Shade of the Old Apple Tree», «I Wonder Who’s Kissing Her
Now»), BOHH MatOTh JOCTOHHMIT XKIHOYMH 00pa3, 10 KIHKH
BITHOCATHCS 3 IIOBATOL0.

Omxe, MOXKHA KOHCTATyBaTH, 10 HA PyOEXi CTOMITh Kpa-
iHa CKMHYyMa Oanact i moJana po3BUBATHCS €KOHOMIYHO, II0
TO3UTUBHO BIUTHHYIO HA 3araibHuii PiBEHb KUTTS MPOCTHX
amepukanuiB. 45% (27 3 60) miceHb 3 KiHOUUMU 00pa3amH,
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B SIKUX JKIHKA TOCTae NPUBAOIMBOIO Ta KOXaHOK, MAKOTh J10-
JIATKOBI HOTKM HE3QJIEKHOCTI Ta Po3KyToCTi. [TomiTHO O1b-
1Ty PIBHICTB MIK YOJOBIKOM Ta JKIHKO, YOMY HE B OCTaHHIO
4epry MoCIpHsB pict 100podyTy Ta NMEPEKITIOUCHHS JIoei 3
npobnemM Ha MaleHbKi PalolLi Bill KUTTA, K TO MY3UKH YN
TaHio («After the Bally, «The Band Played Ony, «Sidewalks
of NewYork»). Xinku BinBinytots BuctaBku («Meet Mein
St. Louis, Louis») Ta Oinbme aymMaiors mpo cede, CTarTh
OLMBIN BECENMMMH, KamMpU3HAMH Ta TPIMIKH ETOICTHIHUMA
(«Wait Till the Sun Shines, Nellie»), HaBiTh papOytoTh BonOC-
cst («Mary’s Grand Old Namey) Ta Bozisth aBto («In My Merry
Oldsmobiley). SIx Gaunmo, BaxIMBI BIAKPUTTA BiOWIHCS Ha
TEMATHIII TCEHb TAKOXK. 30KpeMa, Taki BUHAXOMH, 5K Tee(oH
(«Hello, Ma Baby»), Benocumen («Daisy Bell», «A Bicycle
Built for Twoy), aBromo6ins («In My Merry Oldsmobiley,
«Wait Till the Sun Shines, Nelliey) € 6exrpaynaom micens 3
KIHOUMME 00pa3aMi KpacyHb Ta PO3YMHHIIb.

Takox MOMITHO, IO BeAydYa PoiMb y MICHSIX HalekKaTh
YONOBIKAM, BOHH 3BEPTAIOTHCA JI0 JKIHOK,4MM MOKa3yIOTh iX
ponb Ta craryc. JKiHKaM He IPUTAMaHHO 3BEPHEHHS, AK TO B
YKpaiHChKMX HAPOHKX MICHSX UM CY4YaCHUX HOMY/SAPHIX TTic-
HAX 3 PO3KYTHMH MOTIsAaMHu. | e Ha modatky 20 cTomiTTs
MOYKHA 3aCBITYUTH JIBI TMiCHI 3 IOMIHAHTHUM SKIHOUMM 00pa-
30M, 11e micHs «Bill Bailey, Won’t You Please Come Home?»,
Zie APYKIHA MOCTIHHO NMPOraHsia Y0JO0BiKa 3 JIOMY, @ KO
BIH po30araris, moyana cama MpOCUTH HOTo MOBEPHYTHCA, Ta
«Frankie and Johnny» — micHs 3 IETEKTHBHEM CHOXKETOM, ¢
JpYyXKHUHA BOUJIA YOMOBIKA 32 3paTY.

3a octanHiii mpoananizoBanuit mepiox (1910-1966) kinb-
KIiCTb (DOTBKIOPHUX MICEHD 3 KIHOUMMH 00pa3aMul 3HU3HIIACH
345% 1o 33% (26 3 78), ocobmuso micas 1920 p. TIpote ne
TIOB’S13aHO HE 3 BIICYTHICTIO IHTEPECY 10 GOMBKIOpY, a 3 Horo
0cOOHMBICTIO, SIKy MU 3rajyBali Buile: mo0 cTatd (oib-
KJIOPHOI0, TICHS Ma€e POUTH mepeBipky acoM. Kpim Toro, sk
Bigmivae H.I. Tlanacenxo [6, c. 173], pozutox AII® nepeit-
1II0B B iHIITY TLIONIKMHY. BifOymack 3MiHa BiICOTKOBOTO CKIay
HACEIICHHS, & CaMe MICTAHH T0Yalu MPEBATIOBATH HAJl CLITb-
CHKHMH JKUTENIMHU, & SK BIZOMO, CaMe CLIbChKE HAaCENeHHs
€ THM TIPOIIAPKOM, SKHil BUKOHYE Tiepeaady HapoaHoi MmicHi
Ta My3uKH 1 cripuste ii po3utky. [lle omHieto Baromoto mpu-
YUHOK KUTBKICHOTO 3MEHIIEHHS ()OMBKIOPHUX MICEHb CTAIN
(hombKrpymH, sIKi IPONYKYBAIN THCICHH] PEMIKCH BAE ICHYIO-
YHX MiCEHb, THM CAMUM Bmpozpi(ymn ATID.

Hponomy}oqn aHalli3 MiCeHb 3 XKIHOUMMU 00pasamu 3a
BKA3aHMIl Tepiof 3a3HaYMMO 3HAYHMII 1HTEpeC aMepuKaH-
B 0 cepaeunnx TeM. Ludposi mani mokasam, mo 77%
TMiCeHb MalOTh 00pa3u KoXaHoi. 3BEpPHEHHS 0 ICTOPUYHUX
JUKepen Jae TACTaBU CTBEPIKYBATH, 0 TaKUH pe3ysbTar
e BigmynHaM [lepmroi Ta [pyroi cBitoBux BoeH. OOpa3 ko-
XaHoi jomomaras BipuTH B mepemory («Red River Valley»,
«Round the Neck She Wore a Yellow Ribbony, «The Yellow
Rose of Texasy), a HalicMinMBIII JKIHKK Oakaiu BOIOBATH Ha
pieni 3 yonosikamu («The Cruel Wary, «Johnny Has Gone
for a Soldier?»). ¥V micnsiBoOeHHI POKH YOJIOBIYE HACENEHHS
3MEHIIUJIOCH, M0 TAKOXK MO3HAYMIOCH HA KUTBKOCTI «CTapHX
niBy Ta kopucusux jiBdar («Bell Bottom Trousersy, «Hinky
Dinky Parlay-Voo»).

BucHoBkH. MoxHa miicyMyBartH, 110 HaBiTh 3 TaKOi BY-
3bKOi Hillll TCEHb 3 KIHOYMMH 00pa3aMul TIOMITHO, K ICTOPIs
BIIOMBAETHCS Ha CYCTIBCTBI Ta HA OMAX Jojieit. JleTanbHuit
aHaJli3 CIOXKETy TOKa3aB 3B’S130K MOYYTTIB Ta KUTTEBUX MO-
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MEHTIB MPOTATOM BCi€i iCTOPIT HAPOLY Ta BAKIMBICTH (OJTb-
KJIOPHOi MICHI AK J3epkana HapomHoi mymi. XKiHodi obpasnu
aCOITIFOIOTHCA 3 KOXAHHAM Ta I00pOTOI0, OTKE, HE IUBHO, [0
nepeBakHa OUTBIICTh MEPCOHANKIB — I1¢ KOXaHI, IPYXUHH,
KOXaHKH, Matepi. EBomortis jkiHOYoro 00pasy aMeprKaHKd
CBIYMTH TIPO TO3UTHBHE 3PYyIICHHS Y MHTAHHI CTABJIEHHS
COITIYMY J10 XKIHKH, 1i ponti Ta craryci. [lodunatoun 3 pori Kyp-
TH3AHKH B 17 CTOMITTI 31 CIIOKUBALIBKMM CTABIEHHAM 10 Hel
YONOBIKIB Ta 3aCYKEHHS, ipoHii 3 00Ky CyCIiTbCTBa, KiHKA
HaOyBA€ CTATyCy KOXaHOI APYXKMHH Ta IYIIEBHOTO IPyra BiKe
B 19 cromitti. [IpoMy cripusitoTh MOKpareHHs 100pooyTy Ta
KynbTypHI mpopuBH. CiM’si BBAXKAEThCS (yHIAMEHTOM Cy-
CTILTBCTBA, A XKIHKA — HATIHHOKO OTIOPOIO YOMOBIKA. 3BHYAIHO,
KIHOY1 00pa3u BapirOIOTHCS B1J BeCEHX Ta 0e3TypOOTHUX 110
CYMHHX Ta MEJaHXOJIHHKX. [HKOMM 11e OB’ A3aH0 3 ICTOpHY-
HUMH TIOAIAMH, @ HKONH — 3 OCOOMCTHMHU TEpEKMBAHHAMK
aBTOpA.

[llo cyTTeBO Bifpi3HSAE aMEPUKAHKY Bil IHIIMX KIHOK?
besnepeuHo, {i BifHOCHA HE3aJIEKHICTh, PIBHICT Y TpaBax,
XOpOOpICTh Ta MPOCYHYTICTh. BOHA HE MPOCTO BUKOHYE POITH
OepernHi CIMEHHOTO BOTHHINA, @ i OTPUMYE TpuBiIei OyTH
KaIpU3HOKO Ta TIPUIMATH caMOCTIiHI pirneHHs. BoHa obupae
YoNoBiKa. | B cydacHOMY CBITi aMepHKaHChKa KiHKa Ma€e O1lTb-
1Iie TpaB, IEMOKPATHYHI HACTPOT CTABNATH {i HA OTTMH COTlialTb-
HUH ma0ens 3 4omoBikoM. OTke, KOHTAKTYHOUH 3 HACTPOSMH
CYCHLTBCTBA, DOMBKIOP HE JMIIE 3aTBEPIKYE CTEPEOTHITH, a
i CTBOPIOE 17161 1711 TIEBHOT KYJIBTYPH, 110 CTAK0Th CBOEPTHN-
MI KyJTbTYPHIMH MapKepaMu TeH/IEpY.

AHai3 TakoX MiATBEPIUKYE May KiTbKICTh MICEHb 3 00-
pasom Marepi (e 8 3 85, 3 HuX 4 — KomucKoBi). OCKUTBKHI
pONb MaTepi — OIHA 3 KIIOUOBHX Y CIM’1 Ta CYCIIUTBLCTBI, MPH-
YMHU TaKOTO PE3yNbTaTy BapTO BHUCBITHTH B OKPEMill CTAT-
1i. He MeHm Baromum BHeckoM y pocrimkenHs AIID Gyne
TIHTBICTHYHUIN aHAITI3 ABTOPCHKHX TTCEHb.
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AnHoTanusi. B crarbe npencrasieH CroXKeTHbIH 0030p
KEHCKHX 00pa30B B aMEPUKAaHCKOM TeCEHHOM (hOJIbKIIOpE,
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MbE B aMePUKAaHCKOM OOIIIECTBE.
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Stashko H. Evolution of female images in American
song folklore

Summary. The article focuses on the plot review of im-
ages of women in American song folklore and analyses the
evolution of a woman, her role in the family and American
society.

Key words: song folklore, gender, images of women,
American culture, evolution.
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